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Application Request for Issuance of Letter of Guarantee
استمارة طلب إصدار خطاب الضمان

The Applicant requested the Bank to issue on its behalf, in favor of a 
third-party beneficiary, a letter of guarantee, in accordance with the 
details provided in the Application (Guarantee). 

By submitting this Application, the Applicant hereby irrevocably and 
unconditionally agrees to the following terms and conditions (Terms 
and Conditions):

ــرف  ــح طـ ــان لصالـ ــاب ضمـ ــدار خطـ ــك إصـ ــن البنـ ــب( مـ ــدم الطلـ ــون )مقـ ــب الزبـ طلـ
ـــب  ـــواردة فـــي اســـتمارة طل ـــل ال ـــا للتفاصي ـــك وفقًً ـــه، وذل ـــة عن ـــث مســـتفيد بالنياب ثال

ــان. الضمـ

ـــى  ـــر المشـــروطة عل ـــه التامـــة وغي ـــب بموافقت ـــر مقـــدم الطل ـــب، يُُق ـــم هـــذا الطل بتقدي
ـــكام التاليـــة )الشـــروط والأحـــكام(: الشـــروط والأح

1.	 Definitions التعريفات 	.١

In these Terms and Conditions, the Parties agree to the 
following definitions:

في هذه الشروط والأحكام، يوافق الطرفان على التعريفات التالية:

“Applicant” means the Bank’s customer requesting the 
issuance of a guarantee.

»مقدم الطلب« يعني زبون البنك الذي يطلب إصدار ضمان.

“Application” means this request submitted digitally via 
Internet Banking for the issuance, amendment, or extension of 
a Guarantee.

ـــا عبـــر الخدمـــات المصرفيـــة  »الطلـــب« يعنـــي هـــذا الطلـــب المقـــدم إلكتروني�
عبـــر الإنترنـــت لإصـــدار أو تعديـــل أو تمديـــد الضمـــان.

“Bank” means Bank Muscat SAOG, a public joint stock company 
incorporated in accordance with the laws of the Sultanate of 
Oman under commercial registration number 1145738, being a 
financial institution licensed and regulated by the Central Bank 
of Oman and the Financial Services Authority, whose head 
office is at Building Number 120/4, Block Number 311, Street 
Number 62, Airport Heights, Muscat, the Sultanate of Oman, its 
successors and assigns.

»البنـــك« يعنـــي بنـــك مســـقط ش.م.ع.ع، وهـــو شـــركة مســـاهمة عامـــة 
مســـجلة وفقًًـــا لقوانيـــن ســـلطنة عُُمـــان، بموجـــب الســـجل التجـــاري رقـــم 
١١٤٥٧٣٨، وهـــو مؤسســـة ماليـــة مرخصـــة وخاضعـــة لرقابـــة البنـــك المركـــزي 
العُُمانـــي وهيئـــة الخدمـــات الماليـــة، ومقـــره الرئيســـي فـــي المبنـــى رقـــم 
٤/١٢٠، قطعـــة رقـــم ٣١١، شـــارع رقـــم ٦٢، مرتفعـــات المطـــار، مســـقط، 

ســـلطنة عُُمـــان، ويشـــمل ذلـــك خلفـــاءه والمتنـــازل لهـــم.

“Beneficiary” means the third party in whose favor the 
guarantee is issued.

»المستفيد« يعني الطرف الثالث الذي صُُدر الضمان لصالحه.

2.	 Issuance of Guarantee through Internet Banking إصدار الضمان عبر الخدمات المصرفية عبر الإنترنت 	.٢

2.1	 This Application is submitted electronically through the Bank’s 
Internet Banking Platform. This Application constitutes an 
irrevocable, binding instruction from the Applicant, enforceable 
as if signed in original form. 

ـــت  ـــر الإنترن ـــة عب ـــر منصـــة الخدمـــات المصرفي ًــا عب ـــب إلكتروني� يُُقـــدم هـــذا الطل 	٢-١
الخاصـــة بالبنـــك. يُُشـــكل هـــذا الطلـــب تعليمـــاتٍٍ مُُلزمـــة وغيـــر قابلـــة للإلغـــاء 
مـــن مُُقـــدم الطلـــب، وقابلـــة للتنفيـــذ كمـــا لـــو كانـــت مُُوقعـــة بالنســـخة 

الأصليـــة.

2.2	 The Applicant acknowledges and agrees to that this electronic 
Application through the Internet Banking Platform constitutes 
a valid and legally binding acceptance of the Terms and 
Conditions, and each Party is obliged to fulfil all commitments 
as per these Terms and Conditions and the Guarantee.

يُُقـــر مُُقـــدم الطلـــب ويوافـــق علـــى أن هـــذا الطلـــب الإلكترونـــي يُُشـــكل قبـــولًاً  	٢-٢
صحيحـــاًً ومُُلزمـــاًً قانونـــاًً بـــا لشـــروط والأحـــكام، وأن كل طـــرف مُُلـــزم بتنفيـــذ 
مـان. شـروط والأــحـكام وــفـي الضــ قـررة ــفـي ــهـذه الــ مـات المــ يـع الالتزاــ جمــ

2.3.	 The Bank shall not be liable for any loss or damage resulting 
from unauthorized access. Any instructions received shall be 
deemed to have been submitted by the Applicant or its duly 
authorized signatories.

ـــر  ـــج عـــن وصـــول غي ـــل البنـــك أي مســـؤولية عـــن أي خســـارة أو ضـــرر نات لا يتحمّّ 	٢-٣
مصـــرح بـــه. وتُُعـــدّّ أي تعليمـــات يتـــم اســـتلامها كمـــا لـــو أنهـــا مقدمـــة مـــن 

مقـــدّّم الطلـــب أو مـــن المـــدراء المفوضيـــن. 

2.4	 The Applicant acknowledges that use of login credentials, 
passwords, one-time passwords (OTPs), or digital signatures is 
conclusive evidence of the Applicant’s authority and consent.

يُُقـــر مُُقـــدم الطلـــب بـــأن اســـتخدام بيانـــات تســـجيل الدخـــول، أو كلمـــات  	٢-٤
المـــرور، أو كلمـــات المـــرور لمـــرة واحـــدة )OTPs(، أو التوقيعـــات الرقميـــة 

يُُعـــد دلـــيلًاً قاطعـــاًً علـــى صلاحيـــة مُُقـــدم الطلـــب وموافقتـــه.

2.5	 The electronic records maintained by the Bank shall constitute 
conclusive evidence of all instructions and transactions.

ــاًً علـــى  تُُشـــكل الســـجلات الإلكترونيـــة المحفوظـــة لـــدى البنـــك دلـــيلًاً قاطعـ 	٢-٥
والمعـــاملات. التعليمـــات  جميـــع 

2.6.	 The Applicant understands and acknowledges that the Bank 
is under no obligation to issue, amend, or extend a Guarantee, 
even upon receipt of a duly completed Application request.

ـــد  ـــل أو تمدي ـــزم بإصـــدار أو تعدي ـــر مُُل ُــدرك أن البنـــك غي يُُقـــرّّ مُُقـــدّّم الطلـــب وي� 	٢-٦
أي ضمـــان، حتـــى بعـــد اســـتلام طلـــب مســـتكمل البيانـــاتِِ .
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2.7	 Issuance of the Guarantee shall be at the sole discretion of the 
Bank, which may require collateral, margin deposits, or any 
conditions the Bank deems appropriate.

يخضـــع إصـــدار الضمـــان لتقديـــر البنـــك المُُطلـــق، والـــذي قـــد يشـــترط تقديـــم  	٢-٧
ضمانـــات أو ودائـــع هامشـــية أو أي شـــروط يراهـــا البنـــك مُُناســـبة.

3	 Fees, Charges, and Collateral الرسوم والتكاليف والضمانات 	.٣

3.1	 The Applicant hereby authorizes the Bank to debit any of the 
Applicant’s accounts with any amounts payable from time 
to time under the Guarantee for or in connection with the 
Guarantee, in addition, to any commissions payable in advance 
on the date of issuance of the Guarantee at the agreed intervals 
following such date and ensures that its account balance is 
sufficient to cover all amounts, interest, charges or applicable 
fees (notwithstanding any demand or any judgment obtained 
by the Bank or any other matter whatsoever). 

يُُفـــوض مقـــدم الطلـــب البنـــكََ بموجـــب هـــذا بخصـــم أي مبالـــغ مســـتحقة  	٣-١
الدفـــع مـــن وقـــت لآخـــر بموجـــب الضمـــان أو فيمـــا يتعلـــق بـــه مـــن أي مـــن 
حســـاباته، بالإضافـــة إلـــى أي عمـــولات مســـتحقة الدفـــع مُُســـبقًًا فـــي تاريـــخ 
إصـــدار الضمـــان فـــي الفتـــرات الزمنيـــة المُُتفـــق عليهـــا بعـــد ذلـــك التاريـــخ، 
ــد  ــغ والفوائـ ــع المبالـ ــة جميـ ــا لتغطيـ ـ ــابه كافي� ــد حسـ ــون رصيـ ــن أن يكـ ويضمـ
والتكاليـــف أو الرســـوم المطبقـــة )دون الإخلال بـــأي مطالبـــة أو حكـــم قضائـــي 

ــرى(. ــألة أخـ ــك أو أي مسـ ــه البنـ ــل عليـ يحصـ

3.2	 All sums payable under this Application shall be paid by the 
Applicant to the Bank, without any deduction or withholding 
for or on account of any present or future taxes, levies, imposts, 
duties or any other charges, fees, withholding, restrictions 
or conditions, and without set-off or counterclaim or any 
deduction whatsoever. The Applicant shall pay all amounts in 
the currency requested by, or agreed to by, the Bank. 

ي	لتـــزم مقـــدّّم الطلـــب بســـداد جميـــع المبالـــغ المســـتحقة بموجـــب هـــذا  ٣-٢
الطلـــب إلـــى البنـــك دون أي خصـــم أو اســـتقطاع، ســـواءًً بســـبب أي ضرائـــب أو 
رســـوم أو جبايـــات أو التزامـــات أو رســـوم جمركيـــة حاليـــة أو مســـتقبلية، أو أي 
ـــرى، ودون مقاصـــة  ـــود أو شـــروط أخ ـــات أو قي ـــف أو اقتطاع رســـوم أو مصاري
أو مطالبـــة مقابلـــة أو أي خصـــم آخـــر. ويتـــم الســـداد بالعملـــة التـــي يطلبهـــا 

البنـــك أو يوافـــق عليهـــا.

3.3	 If the Applicant is compelled by law to make any such deduction 
or withholding, the Applicant will ensure that amount deducted 
or withheld does not exceed minimum legal liability therefore 
and will promptly pay to the Bank such additional amount as 
will result in the net amount received by the Bank being equal 
to the full amount which would have been receivable had there 
been no deduction or withholding. 

إذا ألـــزم القانـــون مقـــدّّم الطلـــب بإجـــراء أي خصـــم أو اســـتقطاع، فعليـــه  	٣-٣
ـــغ  ـــي، وأن قيـــوم فـــورًًا بســـداد أي مبال ـــى القانون ضمـــان ألا يتجـــاوز الحـــد الأدن
ـــو  ـــغ الصافـــي الكامـــل كمـــا ل ـــى المبل ـــك عل ـــث يحصـــل البن ـــك بحي ـــة للبن إضافي

ــتقطاع.  ــم أو اسـ ــم أي خصـ ــم يتـ لـ

4	 Counter-indemnity & Liability of Applicant التعويض المضاد ومسؤولية مقدم الطلب 	.٤

4.1	 The Applicant undertakes to indemnify and keep the Bank, 
its affiliates, representatives, successors, and assignees, 
indemnified against all actions, claims, demands, liabilities, 
losses, damages, costs, charges and expenses (including legal 
fees and any applicable taxes) of whatever nature that the Bank 
may incur, in connection with, or arising out of this Application 
or the Guarantee, or in enforcing, or attempting to enforce, the 
Bank’s rights under this Application or the Guarantee.

ي	لتـــزم مقـــدم الطلـــب بتعويـــض البنـــك والشـــركات التابعـــة لـــه وممثليـــه  ٤-١
الدعـــاوى  جميـــع  ضـــد  تعويضهـــم،  علـــى  والحفـــاظ  وكلائـــه،  و  وخلفائـــه 
والمطالبـــات والطلبـــات والالتزامـــات والخســـائر والأضـــرار والتكاليـــف والرســـوم 
والنفقـــات )بمـــا فـــي ذلـــك الرســـوم القانونيـــة وأي ضرائـــب مطبقـــة( مهمـــا 
ــب أو  ــذا الطلـ ــق بهـ ــا يتعلـ ــك، فيمـ ــا البنـ ــد يتكبدهـ ــي قـ ــا التـ ــت طبيعتهـ كانـ
الضمـــان أو الناشـــئة عنهمـــا، أو فـــي تنفيـــذ أو محاولـــة تنفيـــذ حقـــوق البنـــك 

بموجـــب هـــذا الطلـــب أو الضمـــان.

4.2	 The Applicant’s liability towards the Bank is primary, continuing, 
and independent of the underlying contract between the 
Applicant and the Beneficiary.

مســـؤولية مقـــدم الطلـــب تجـــاه البنـــك أساســـية ومســـتمرّّة ومســـتقلة عـــن  	٤-٢
العقـــد الأساســـي بيـــن مقـــدم الطلـــب والمســـتفيد.

4.3	 The Applicant shall pay and reimburse the Bank all sums 
(together with interest on them) immediately upon demand 
and in full, notwithstanding any dispute, claim, or defense 
between the Applicant and the Beneficiary.

ــا(  ــد عليهـ ــع الفوائـ ــغ )مـ ــع المبالـ ــداد جميـ ــع وسـ ــب بدفـ ــدم الطلـ ــزم مقـ ي	لتـ ٤-٣
ــزاع أو  ــن أي نـ ــر عـ ــض النظـ ــل، بغـ ــا وبالكامـ ــة بهـ ــد المطالبـ ــورًًا عنـ ــك فـ للبنـ

دعـــوى أو دفـــاع بيـــن مقـــدم الطلـــب والمســـتفيد.

4.4	  No objection, set-off, counterclaim, or delay in the underlying 
transaction shall release the Applicant from liability to the Bank 
or reduce its liability.

لا	 يُُعفـــي أي اعتـــراض أو مقاصـــة أو دعـــوى مقابلـــة أو تأخيـــر فـــي المعاملـــة  ٤-٤
الأساســـية مُُقـــدِّّم الطلـــب مـــن مســـؤوليته تجـــاه البنـــك أو يُُخفِّّـــف مـــن 

مســـؤوليته.

4.5	 The Applicant’s obligations shall continue in full force until the 
Bank is completely discharged from all liabilities under the 
Guarantee.

ـــرَّّأ البنـــك  ـــى يُُب تســـتمر التزامـــات مُُقـــدِّّم الطلـــب ســـارية المفعـــول بالكامـــل حت 	٤-٥
ــًا ـــمن جمـــيع الالتزاـــمات بموـــجب الضـــمان. تماـمً
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4.6	 The Bank is obliged to honor the Beneficiary’s compliant 
demand without investigating the underlying contract between 
the Applicant and the Beneficiary, and without verifying the 
Beneficiary’s entitlement or validity of the request.

ي	لتـــزم البنـــك بالوفـــاء بطلـــب المســـتفيد المتوافـــق مـــع شـــروط الضمـــان  ٤-٦
دون التحقيـــق فـــي العقـــد الأساســـي بيـــن مُُقـــدِّّم الطلـــب والمســـتفيد، ودون 

التحقـــق مـــن أحقيـــة المســـتفيد أو صحـــة الطلـــب.

4.7	 Any payment made by the Bank under the Guarantee shall be 
deemed valid and binding upon the Applicant.

ـــر أي دفعـــة يُُدِّّقمهـــا البنـــك بموجـــب الضمـــان صحيحـــة وملزمـــة لمُُقـــدِّّم  تُُ	عتََب� ٤-٧
الطـــلب.

4.8	 The Applicant shall remain liable towards the Bank even if the 
Beneficiary’s demand is alleged to be fraudulent, invalid, or 
improper, provided that the Bank acts in good faith.

ي	ظـــل مُُقـــدِّّم الطلـــب مســـؤولًاً تجـــاه البنـــك حتـــى فـــي حـــال زُُعِِـــم أن طلـــب  ٤-٨
ـــك  ـــر ســـليم، شـــريطة أن يتصـــرف البن ـــح أو غي ـــر صحي ـــي أو غي المســـتفيد احتيال

بحســـن نيـــة. 

4.9	 The Applicant agrees that its liability to the Bank shall remain 
outstanding until the expiry of one (1) calendar month after the 
return to the Bank for cancellation by the Beneficiary of the 
original Guarantee. In the event that the original Guarantee 
has been destroyed or lost or if otherwise not available for 
return to the Bank, the Applicant agrees that its liability to 
the Bank shall remain outstanding until the expiry of one (1) 
calendar month after the receipt of written confirmation from 
the Beneficiary of the Guarantee that the Bank is released from 
all liability under the Guarantee. This Clause shall not prejudice 
any liability of the Applicant arising hereunder prior to the date 
of cancellation or expiry of the Guarantee or the date of receipt 
of the said written confirmation (as the case may be).

ي	وافـــق مقـــدم الطلـــب علـــى أن تظـــل مســـؤوليته تجـــاه البنـــك قائمـــة حتـــى  ٤-٩
انقضـــاء شـــهر تقويمـــي واحـــد )1( بعـــد إعـــادة الضمـــان الأصلـــي إلـــى البنـــك 
ــده  ــي أو فقـ ــان الأصلـ ــة تلـــف الضمـ ــي حالـ ــتفيد. فـ ــل المسـ ــن قبـ ــه مـ لإلغائـ
أو عـــدم توفـــره لإعادتـــه إلـــى البنـــك، يوافـــق مقـــدم الطلـــب علـــى أن تظـــل 
مســـؤوليته تجـــاه البنـــك قائمـــة حتـــى انقضـــاء شـــهر تقويمـــي واحـــد )1( بعـــد 
ـــك مـــن  ـــد بإعفـــاء البن ـــي مـــن المســـتفيد مـــن الضمـــان يفي ـــد كتاب اســـتلام تأكي
ــد بـــأي مســـؤولية  ــان. لا يُُخـــل هـــذا البنـ جميـــع المســـؤوليات بموجـــب الضمـ
ـــاء الضمـــان أو  ـــخ إلغ ـــل تاري ـــب بموجـــب هـــذا قب ـــدم الطل ـــق مق ـــى عات ـــع عل تق
انتهـــاء صلاحيتـــه أو تاريـــخ اســـتلام التأكيـــد الكتابـــي المذكـــور )حســـب مقتضـــى 

الحـــال(. 

4.10	 This Indemnity shall constitute a separate and independent 
obligation on the Applicant’s part, and shall continue in full 
force and effect notwithstanding any judgment or order.

يُُشـــكل هـــذا التعويـــض التزامًًـــا منفـــصلًاً ومســـتلًاًق مـــن جانـــب مقـــدم الطلـــب،  	٤-١٠
وـيـسـتمر بكاــمـل قوــتـه ونــفـاذه بــغـض النــظـر ــعـن أي حــكـم أو أــمـر.

4.11	 The Bank’s rights under this indemnity shall be in addition 
to, and shall not be in any way prejudiced or affected by, any 
one or more other indemnities, guarantees, securities or other 
obligations the Bank may now or subsequently hold whether 
from the Applicant or from any other person.

تعتبـــر حقـــوق البنـــك بموجـــب هـــذا التعويـــض حقوقًًـــا إضافيـــة ، ولا تتأثـــر أو  	٤-١١
تنتقـــص بـــأي شـــكل مـــن الأشـــكال بســـبب أي تعويضـــات أو ضمانـــات أو أوراق 
ًــا أو مســـتقبلًاً،  ـــك حالي� ـــا البن ـــة أو أي التزامـــات أخرىقائمـــة قـــد يحتفـــظ به مالي

ســـواء مـــن مقـــدّّم الطلـــب أو مـــن أي شـــخص آخـــر.

4.12	 The rights, powers, privileges and remedies provided in this 
indemnity are cumulative and not exclusive of any rights, 
powers, privileges or remedies provided by law.

تعتبـــر الحقـــوق والصلاحيـــات والامتيـــازات و وســـائل التعويـــض المنصـــوص  	٤-١٢
عليهـــا فـــي هـــذا التعويـــض تراكميـــة وليســـت حصريـــة لأي حقـــوق أو صلاحيـــات 

ــا القانـــون.  أو امتيـــازات أو وســـائل تعويـــض أخـــرى ينـــص عليهـ

4.13	 The Applicant hereby waives all rights of subrogation and 
agrees not to claim any set off or counter claim against any 
other person liable, or to claim or prove in competition with 
the Bank in the event of the bankruptcy, liquidation, winding 
up insolvency of any such person, or to have the benefit of or 
share in any guarantee, indemnity, or security now or hereafter 
held by the Bank, until the Bank has been fully indemnified 
against all matters referred to in this Application. 

ــق  ــول ويوافـ ــوق الحلـ ــع حقـ ــن جميـ ــذا عـ ــب هـ ــب بموجـ ــدم الطلـ ــازل مقـ ي	تنـ ٤-١٣
علـــى عـــدم المطالبـــة بـــأي تعويـــض أو دعـــوى مقابلـــة ضـــد أي شـــخص آخـــر 
ـــة إفلاس أو  ـــات المنافســـة مـــع البنـــك فـــي حال ـــة أو إثب مســـؤول، أو المطالب
تصفيـــة أو إعســـار أي مـــن هـــؤلاء الأشـــخاص، أو الاســـتفادة مـــن أي ضمـــان أو 
ًــا أو لاحقًًـــا، حتـــى يتـــم تعويـــض البنـــك  تعويـــض أو تأميـــن يحتفـــظ بـــه البنـــك حالي�

بالكامـــل عـــن جميـــع المســـائل المشـــار إليهـــا فـــي هـــذا الطلـــب.

5	 Bank’s Other Rights حقوق البنك الأخرى 	.٥

5.1	 Any action taken by the Bank in accordance with performance 
of the instructions received from the Applicant under the 
Application/ Guarantee shall be binding on the Applicant 
without any liability to the Bank whatsoever. 

ـــذًًا للتعليمـــات الـــواردة مـــن مقـــدم الطلـــب  ـــر أي إجـــراء يتخـــذه البنـــك تنفي يُُعتب 	٥-١
بموجـــب الطلب/الضمـــان ملزمًًـــا لـــه دون أي مســـؤولية تجـــاه البنـــك.
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5.2	 The Bank shall have a lien on, and be entitled to retain as 
security for the liabilities of the Applicant hereunder any 
cheques, drafts, bills, notes or negotiable or non-negotiable 
instruments and any stocks, shares or marketable or other 
securities and property of all kinds of the Applicant from time 
to time held by the Bank, whether to exercise the Bank’s rights 
or otherwise.

ي	حـــق للبنـــك الحجـــز والاحتفـــاظ، كضمـــان لالتزامـــات مقـــدم الطلـــب بموجـــب  ٥-٢
ــة  ــندات أو أدوات قابلـ ــر أو سـ ــوالات أو فواتيـ ــيكات أو حـ ــى أي شـ ــذا ، علـ هـ
للتـــداول أو غيـــر قابلـــة للتـــداول، وأي أســـهم أو حصـــص أو أوراق ماليـــة قابلـــة 
للتـــداول أو غيرهـــا مـــن الأوراق الماليـــة والممتلـــكات مـــن جميـــع الأنـــواع التـــي 
يمتلكهـــا مقـــدم الطلـــب مـــن وقـــت لآخـــر، ســـواء لممارســـة حقـــوق البنـــك أو 

ـــك. ـــر ذل غي

5.3	 The Applicant confirms that the Bank may at its sole discretion 
and without notice to the Applicant realise any of the securities 
referred to in Clause 5.2 and apply the proceeds there from in 
and towards the discharge of all liability hereunder (for the 
purposes of Article 348 of Royal Decree 55/1990).

ـــق ودون إشـــعار  ـــره المطل ـــا لتقدي ـــك، وفقًً ـــه يحـــق للبن ـــب أن ـــر مقـــدم الطل قي	 ٥-٣
مقـــدم الطلـــب، بيـــع أي مـــن الأوراق الماليـــة المشـــار إليهـــا فـــي البنـــد ٥-٢، 
واســـتخدام عائداتهـــا لإبـــراء ذمـــة مقـــدم الطلـــب مـــن جميـــع الالتزامـــات 
بموجـــب هـــذا )لأغـــراض المـــادة ٣٤٨ مـــن المرســـوم الســـلطاني ١٩٩٠/٥٥(.

5.4	 The Bank may at any time and without reference to the 
Applicant give time for payment or grant any other indulgence 
and give up, deal with, vary, exchange or abstain from 
perfecting or enforcing any other indemnities, guarantees, 
securities or other obligations held by the Bank at any time and 
discharge any party to them or any of them, and realise them 
or any of them, and compound with, accept compositions from 
and make any other arrangements with the Beneficiary or any 
person or persons, as the Bank deems fit, without affecting 
the Applicant’s liability under this Application, Guarantee, and 
counter-indemnity.

ـــة  ـــح مهل ـــب، من ـــى مقـــدّّم الطل ـــك، فـــي أي وقـــت ودون الرجـــوع إل ي	جـــوز للبن ٥-٤
للســـداد أو منـــح أي تســـهيلات أخـــرى، والتخلـــي عـــن أو التعامـــل مـــع أو تعديـــل 
أو اســـتبدال أو الامتنـــاع عـــن اســـتكمال أو تنفيـــذ أي تعويضـــات أو ضمانـــات 
أو أوراق ماليـــة أو أي التزامـــات أخـــرى يحتفـــظ بهـــا البنـــك فـــي أي وقـــت، 
وإبـــراء أي طـــرف منهـــا أو مـــن أي جـــزء منهـــا، وتحصيلهـــا أو تحصيـــل أي منهـــا، 
وإجـــراء تســـويات أو قبـــول مقترحـــات تســـوية أو عقـــد أي ترتيبـــات أخـــرى مـــع 
المســـتفيد أو مـــع أي شـــخص أو أشـــخاص، وذلـــك وفـــق مـــا يـــراه البنـــك 
مناســـبًًا، دون أن يؤثـــر ذلـــك علـــى مســـؤولية مقـــدّّم الطلـــب بموجـــب هـــذا 

ــان أو التعويـــض المقابـــل. الطلـــب أو الضمـ

5.5	 The Bank is at liberty, but not bound, to resort for its own 
benefit to any other means of payment at any time and in 
any order the Bank deems fit (in its sole discretion) without in 
consequence diminishing the Applicant’s liability.

ي	حـــق للبنـــك، ولكـــن ليـــس ملزمًًـــا، باللجـــوء لمصلحتـــه الخاصـــة إلـــى أي وســـيلة  ٥-٥
ـــره  ـــا لتقدي ـــك مناســـبًًا )وفقًً ـــراه البن ـــب ي ـــأي ترتي ـــرى فـــي أي وقـــت وب دفـــع أخ
ــدم الطلـــب.  ــؤولية مقـ ــل مـــن مسـ ــى التقليـ المطلـــق ( دون أن يـــؤدي ذلـــك إلـ

5.6	 No delay or omission on the Bank’s part in exercising any right, 
power, privilege or remedy in respect of this Application or its 
Terms and Conditions shall impair such right, power, privilege 
or remedy, or be construed as a waiver of it, nor shall any single 
or partial exercise of any such right, power, privilege or remedy 
preclude any further exercise of it or the exercise of any other 
right, power, privilege or remedy.

لا	 يـــؤدي أي تأخيـــر أو إغفـــال مـــن جانـــب البنـــك فـــي ممارســـة أي حـــق أو  ٥-٦
ـــب أو شـــروطه وأحكامـــه  ـــق بهـــذا الطل ـــر فيمـــا يتعل ـــاز أو تدابي ســـلطة أو امتي
إلـــى الإخلال بصحـــة هـــذا الحـــق أو الســـلطة أو الامتيـــاز أو تدابيـــر أو تفســـيره 
علـــى أنـــه تنـــازل عنـــه، كمـــا لا يحـــول أي ممارســـة فرديـــة أو جزئيـــة لأي مـــن 
هـــذه الحقـــوق أو الســـلطة أو الامتيـــاز أو تدابيـــر دون أي ممارســـة أخـــرى لـــه أو 

ــر أخـــرى .  ــاز أوتدابيـ ممارســـة أي حـــق أو ســـلطة أو امتيـ

6	 Representations and Undertakings الإقرارات والتعهدات 	.٦

6.1	 The Applicant represents and undertakes that: يُُرّّق ويتعهد مُُدّّقم الطلب بما يلي: 	٦-١

6.1.4	 it possesses full legal capacity and authority to request 
issuance of the Guarantee;

أنـــه يتمتـــع بالأهليـــة القانونيـــة الكاملـــة والســـلطة اللازمـــة لطلـــب  	٦-١-٤
إصـــدار الضمـــان؛

6.1.5	 all information provided is true, accurate and complete; أن جميع المعلومات المُُدّّقمة صحيحة ودقيقة وكاملة؛ 	٦-١-٥

6.1.6	 it shall immediately inform the Bank in writing of any 
material change affecting its financial standing or the 
purpose of the Guarantee; 

ّــر علـــى  ًــا فـــورًًا بـــأي تغييـــر جوهـــري يُُؤث� أنـــه ســـيقوم بـــإبلاغ البنـــك كتابي� 	٦-١-٦
وضعـــه المالـــي أو علـــى غـــرض الضمـــان؛

6.1.7	 as of the date of this Application, it is solvent and has 
not ceased to make payment of any debts and no 
provisions of Royal Decree 53/2019 (Bankruptcy Law) 
have been enforced against it;

أنـــه حتـــى تاريـــخ هـــذا الطلـــب، مُُلتـــزمٌٌ بالوفـــاء بالتزاماتـــه الماليـــة  	٦-١-٧
ّــق عليـــه أي أحـــكام مـــن  ولـــم يتوقـــف عـــن ســـداد أي ديـــون، ولـــم تُُطب�

المرســـوم الســـلطاني رقـــم ٢٠١٩/٥٣ )قانـــون الإفلاس(؛

6.1.8	 it shall comply with all applicable laws, regulations, and 
Central Bank of Oman directives; and

أنـــه ســـيلتزم بجميـــع القوانيـــن واللوائـــح المعمـــول بهـــا، وتوجيهـــات  	٦-١-٨
البنـــك المركـــزي العُُمانـــي؛
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6.1.9	 all accounts held by it with the Bank including accounts 
with any of the Bank’s other branches, and including 
accounts in a foreign currency, shall constitute a single 
combined account (for the purposes of Article 346 of 
Royal Decree 55/1990) and that the Bank shall have 
a right of set-off with respect to all or part of such 
accounts for the purpose of reducing or repaying in 
full any and all amounts owing to the Bank under the 
Guarantee.

تُُ	شـــكل جميـــع الحســـابات التـــي يحتفـــظ بهـــا لـــدى البنـــك، بمـــا فـــي  ٦-١-٩
ـــك  ـــك الأخـــرى، بمـــا فـــي ذل ـــدى أي مـــن فـــروع البن ـــك الحســـابات ل ذل
الحســـابات بالعملـــة الأجنبيـــة، حســـابًًا واحـــدًًا مُُجمّّعًًـــا )لأغـــراض المـــادة 
إجـــراء  للبنـــك  ويحـــق  الســـلطاني ١٩٩٠/٥٥(،  المرســـوم  مـــن   ٣٤٦
مقاصـــة فيمـــا يتعلـــق بـــكل أو جـــزء مـــن هـــذه الحســـابات لغـــرض 
تخفيـــض أو ســـداد أي مبالـــغ مســـتحقة للبنـــك بموجـــب الضمـــان 

بالكامـــل. 

7.	 Notices الإشعارات 	.٧

7.1	 All notices, including demands, under these Terms and 
Conditions will be sent as per the contact details of Customers 
available with the Bank, by the Customer’s registered email, 
SMS or in writing by first class registered or recorded delivery 
post to whomever being served at its address provided to the 
Bank

ـــات، بموجـــب هـــذه الشـــروط  ـــك الطلب ـــا فـــي ذل ـــع الإشـــعارات، بم تُُ	رســـل جمي ٧-١
ــك،  ــدى البنـ ــة لـ ــن المتاحـ ــة بالزبائـ ــال الخاصـ ــات الاتصـ ــا لبيانـ ــكام وفقًًـ والأحـ
ســـواءًً عـــن طريـــق البريـــد الإلكترونـــي المُُســـجل للعميـــل، أو الرســـائل النصيـــة 
ًــا عـــن طريـــق البريـــد المُُســـجل مـــن الدرجـــة الأولـــى أو البريـــد  القصيـــرة، أو كتابي�

المُُــسـجل، إــلـى أي ــشـخص يُُبلــّـغ إلــيـه عــلـى عنواــنـه المُُــقـدم للبــنـك.

7.2	 . In the case of the death of the Applicant, and until receipt 
by the Bank of the legal heir’s declaration and any necessary 
Powers of Attorney required by the Bank or any other 
applicable document as evidence of the heirs of the deceased. 
Any demand sent by post, addressed to the deceased, or to 
his personal representatives, at the usual or last known place 
of abode or business of the deceased shall for all purpose be 
deemed a sufficient demand by the Bank to the deceased, and 
his personal representatives, and shall be as effective.

فـــي حالـــة وفـــاة مُُقـــدّّم الطلـــب، وحتـــى اســـتلام البنـــك لإقـــرار الوريـــث  	٧-٢
ـــرى  ـــة أخ ـــك أو أي وثيق ـــا البن ـــة يطلبه ـــة ضروري الشـــرعي وأي توكـــيلات قانوني
ســـارية كإثبـــات لورثـــة المتوفـــى. يعتبـــر أي طلـــب يتـــم إرســـاله بالبريـــد، موجهًًـــا 
إلـــى المتوفـــى أو إلـــى ممثليـــه الشـــخصيين، فـــي مـــكان الإقامـــة المعتـــاد أو 
ـــر المعـــروف أو مـــكان عمـــل المتوفـــى، بمثابـــة طلـــب كافٍٍ مـــن  العنـــوان الأخي

 . ــاالًا البنـــك للمتوفـــى وممثليـــه الشـــخصيين، ويكـــون فعـ

8	 General أحكام عامة  .٨

8.1	 The Applicant agrees that the Bank shall continue to reserve 
its rights hereunder against the Applicant and the Bank will 
not be required to obtain any further consent from, or give 
any notice to, the Applicant in respect of any variation, release, 
extension, renewal, indulgence or concession given pursuant 
to the Guarantee.

ــه  ــاظ بحقوقـ ــي الاحتفـ ــتمر فـ ــك سيسـ ــى أن البنـ ــب علـ ــدم الطلـ ــق مقـ ي	وافـ ٨-١
الـــواردة هنـــا تجاهـــه ، وأن البنـــك غيـــر ملـــزم بالحصـــول علـــى أي موافقـــة 
ـــاء أو  ـــر أو إعف ـــأي تغيي ـــق ب ـــا يتعل ـــه فيم ـــه أو إرســـال أي إشـــعار إلي ـــة من إضافي

تمديـــد أو تجديـــد أو تســـاهل أو تنـــازل يُُمنـــح بموجـــب الضمـــان. 

8.2	 If any one or more provisions of these Terms and Conditions or 
any part thereof, is declared or adjudged to be illegal, invalid 
or unenforceable under any applicable law such illegality, 
invalidity or unenforceability shall not invalidate any other 
provisions under the Terms and Conditions, which shall remain 
in full force, validity and effect. 

ـــر مـــن هـــذه الشـــروط والأحـــكام، أو أي  ـــر أي حكـــم أو أكث ـــم إعلان أو اعتُُب إذا ت 	٨-٢
ــر قابـــل للتنفيـــذ بموجـــب  ــر قانونـــي أو غيـــر صالـــح أو غيـ ــا، بأنـــه غيـ جـــزء منهـ
أي قانـــون معمـــول بـــه، فـــإن عـــدم القانونيـــة أو البـــطلان أو عـــدم القابليـــة 
للتنفيـــذ لا يُُبطـــل أي أحـــكام أخـــرى واردة فـــي الشـــروط والأحـــكام، والتـــي 

مـل. يـذ بالكاــ حـة للتنفــ عـول وصالــ سـارية المفــ سـتظل ــ ــ

8.3	 This Application shall be governed by and construed in 
accordance with the Laws of the Sultanate of Oman. 

ر وفقًًا لقوانين سلطنة عُُمان. ي	خضع هذا الطلب ويفَسَّ ٨-٣

8.4	 The Applicant hereby irrevocably submits to the non-exclusive 
jurisdiction of the courts of the Sultanate of Oman, but it 
shall be open to the Bank’s enforcement of its rights under 
the Application and/or Guarantee in the courts of any other 
competent jurisdiction. 

يُُقـــرّّ مقـــدم الطلـــب بموجـــب هـــذا، وبشـــكلٍٍ لا رجعـــة فيـــه، بالاختصـــاص  	٨-٤
غيـــر الحصـــري لمحاكـــم ســـلطنة عُُمـــان، ولكنـــه يُُخـــوّّل البنـــك إنفـــاذ حقوقـــه 
بموجـــب الطلـــب و/أو الضمـــان أمـــام محاكـــم أي جهـــة قضائيـــة مختصـــة 

أـــخرى.

8.5	 The Applicant confirms it have read, duly understood and 
accepted the Key Facts Statement related to the Guarantee 
provided in this link [Key Facts].

يُُؤكـــد مقـــدم الطلـــب أنـــه قـــرأ وفهـــم ووافـــق علـــى بيـــان الحقائـــق الأساســـية  	٨-٥
ــية[. ــق الأساسـ ــط ]الحقائـ ــذا الرابـ ــي هـ ــوارد فـ ــان الـ ــق بالضمـ المتعلـ

8.6	 The Applicant confirms that it read and understood and agrees 
to the Bank’s Data Privacy Notice available on the Bank’s 
website [Click Here].

إسياســـة  علـــى  فـــق  ووا وفهـــم  أ  قـــر نـــه  أ لطلـــب  ا مقـــدم  يُُؤكـــد  	٨-٦
الإلكترونــــي  موقعــــــه  علــــــى  لمتـــاح  ا نــــــات  لبيا ا لخصوصيــــــة  لبنـــك  ا

. ] هنـــا ]اضغـــط 
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